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Je remercie S.E. le Président de la République Michel Sleiman, S.E. le Président du
Parlement Nabih Berri et S.E. le Président du Conseil des Ministres Tammam Salam,
d'avoir bien voulu se faire représenter par S.E. M. le Député Michel Moussa, pour
célébrer la Journée de I'Europe.

Mesdames et Messieurs les Députés, les Ministres, les Ambassadeurs des Etats
Membres de I'Union européenne (dont 25 sur 28 sont accrédités au Liban), les
membres du Corps Diplomatique, les représentants des instances politiques,
militaires, sécuritaires, religieuses et académiques, des autorités locales, de la
magistrature, nos partenaires de coopération économique et sociale, nos amis de la
société civile, de la presse, les entrepreneurs, le secteur prive, les banquiers, les
syndicats, les défendeurs des droits de I'homme et des femmes, les artistes, les
collegues de la Délégation et leur familles, & vous tous, je vous souhaite pour la
guatrieme année, la bienvenue a la maison de I'Europe et je vous remercie vivement
d'étre venus si nombreux pour célébrer la Journée de I'Europe avec nous.

Today we celebrate our 64™ birthday of Peace and Unity in Europe. Sixty-four years
ago Minister Robert Schuman shared his idea for a new form of political cooperation,
which would bring peace and prosperity to the continent and to the world.

Since the year 2000 our motto is ‘United in Diversity’, ‘Unis dans la diversité’, ‘Uniti
nella diversita’, ‘In Vielfalt geeint’, ‘Unidad en la diversidad’, Zjednoczeni w
réznorodno$ci. | beg European citizens, present here tonight, your indulgence for not
using our 24 official languages. Our unity is our strength and our diversity is our
wealth.

Our motto is about how, today, more than 500 million Europeans come together, in
the form of the European Union, to work for peace and prosperity, while at the same
time, we all benefit from our many different cultures, traditions and languages and our
freedoms to move around, engage with the world, share experience and know-how.

When reflecting on how we made this all happen, a few key words come to mind:
There was a vision in the interest of the people and a plan to work on; there was the
strong resolve to take decisions and a readiness to compromise to reach agreement.
We can confidently say that we managed to leave a number of crises behind us,
because our countries' elected leadership succeeded in building seemingly impossible
compromises (I'horloger des compromis impossibles) with the objective of staying
united. And ultimately, there is the understanding that decision-makers need to take
full responsibility for their decisions and actions.



Ladies and gentlemen,

While drawing inspiration from the rich and diverse cultural, religious and humanist
inheritances of Europe, we hold high the universal values of the rights of the human
person, freedom, democracy, equality and the rule of law. These values, the essence
of peace, unity and prosperity, we wish to share with our neighbours in the East and in
the South.

Major changes have taken place of the past years in this part of the world. Perhaps
the biggest change in this region is the power of the individual. People now request,
with all technological means at hand, to have a say in how they are governed and by
whom. The empowerment of the individual presents a great opportunity for advancing
human dignity. It challenges all of us to make continued efforts to be close to each
other, listen, engage, advise where appropriate, support where needed, stay behind
and observe when most suitable, always respecting the other, and always promoting
peaceful means of decision-making through dialogue.

Cher(e)s ami(e)s,

Pour I'Europe, s'engager avec le Liban c'est marquer notre confiance dans un Liban
unique, ouvert, uni et divers. C'est marquer notre confiance dans son peuple unique,
ouvert, uni et divers. C'est faire appel aux responsables politiques pour qu'ils offrent, a
travers le dialogue et le compromis, une véritable perspective d'avenir porteur et
prospere a tous ceux qui vivent sur ce magnifique territoire.

Vive le Liban, Vive I'Union européenne.



